Cardinal directions: Where does the sun rise and set?

The lexical variants presented in the note below are arranged according to their
frequency of occurrence in the survey data-from most frequent to least frequent.

Directional words in the Marathi language show a lot of variation in the regional varieties. The
topography of the region and the worldview of the speakers are two important factors that seem
to influence the use of directional words. The perspective that the sun rises ‘below’ and sets
‘above’ was observed in all the districts surveyed. To refer to the ‘direction in which the sun
rises’ the following lexical variants were reported: purwa, k*alta, ugwat, k'allakad ugwati, k*alti,
hetya, hetta, k'alyanga, k'altikada, kaltyali, suryamuk®, gongekada, gangam'ora, suryadayi,
suryamohri, madewaca tondi, suryatal, suryasambar, etc.

For the concept of the ‘direction in which the sun sets’, the following words were
observed: pascim, warti, mawalat,wartikod, mawalti, wara, warlyang, dinbudti, raksakad,
namta, upral, wari, raksamhora, rakism"ora, hatmangakade, dongar mohari, etc.

Among these, the words hetya, yetya, and wara were mainly reported in Dhule district;
in Nashik, Satana, and Surgana talukas of Nashik district; Nandurbar district, and in Chopda
taluka of Jalgaon district. Native speakers of Ahirani or Bhili have primarily reported the words
hetya, yetya, wara. In Thane, Palghar, and Raigad districts, the words purwa, pascim, and
ugwati-mawalti are used predominantly. Words such as gongam’ora, rakism"ora, and
gongekada-raksakad were reported only in Latur and Osmanabad districts. While k’alti-warti,
suryamuk®i, suryamohri, dongarmohri, suryadayi, din budti, suryatal, namta, suryasambar, etc.
were recorded primarily along with purwa in Amravati, Jalna and Jalgaon districts.

East/Direction in which the sun rises

The geographical and social distribution of lexical variants denoting the direction of the rising
sun is described below.

The word purwa is widely used throughout Maharashtra. purab, a Hindi word, is used
infrequently in Nagpur, Amravati, Bhandara, Gondia, and Nanded districts of Maharashtra. It
is mainly reported in communities such as Gond, Kohli, Bhalai, Koshti, etc., whose mother
tongue is not Marathi. Some educated and Hindi, Chhattisgarhi-knowing people of the Kunbi
community have also exceptionally reported this word. k"alta was attested predominantly in
Latur, Jalna, Parbhani, and Buldhana districts. A few similar-sounding variants of this word
were also noted. Among them, the word k’alti is mainly used in Nashik, Aurangabad,
Ahmednagar, and Amaravati districts. kali, kK"altikada were recorded in Kolhapur district and
in Miraj Taluka of Sangli district, while the word k*ayli is used in Shirala taluka of Sangli
district. ugwat is widely used in Sindhudurg, Ratnagiri, Raigad districts. Whereas in Kolhapur
Satara, Sangli, Nashik, and Ahmednagar districts, it is used sporadically. The word ungwat was
reported in Thane, Palghar, and Nashik districts on a large scale. Phonetic variants of this word
include ugowti, ungwat, ugowtici baju, ugalta, ugawta, ungat, ubuta, uguti, etc. Along with
these districts, this word was reported infrequently in Pune, Latur, Aurangabad, Washim,
Chandrapur, Wardha, Nagpur, Bhandara, Jalgaon, and Nandurbar districts. The word k"allakada
has been observed to be in use in Solapur, Osmanabad, Ahmednagar, Beed, and Nanded
districts. The words k’alyang and k’alyangi were documented infrequently in Nashik, Jalgaon,
Yavatmal, and Chandrapur districts. Apart from this, k*altyali, k'albi, k'alna, k'alwas,
k'allakun, k'alyabajula, k'ali, k'als, k'alte, etc. phonetic variations were observed to be in use
very rarely.
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hetya was noted in Dhule, Nandurbar, Jalgaon, and Nashik districts, especially in the
case of native Ahirani speakers. Phonetic variations such as yetya, yetya, hetya, hetya, yetla,
hetta, etc. were reported.

The word suryamuk’i was recorded in the Maratha community of Jamner taluka in
Jalgoan district. Words similar to this were also reported infrequently in other parts of
Maharashtra. suryamohri and suryatal were recorded in Aurangabad and Jalana districts.
suryasamuk” was documented in the Warli community of Goldari village in Trimbakeshwar
taluka of Nashik district. suryasambar was reported by the speakers in the Buddha community
of Amravati district whose mother tongue is Ladshi, while surugam was reported by Kannada
speakers of the Lingayat community in Kasgi village of Umarga taluka in Osmanabad district.
surya ugwati was attested in the Gond community of Chandrapur district. The word gangakad
is used to indicate the northern direction but it was sporadically noted for the eastern direction
in Latur, Osmanabad, and Parbhani districts. The word was reported frequently, especially by
women. This word was reported in Latur by some highly educated respondents. Phonetic
variants of this word include gangamora, gangekado, etc.

The word gomyo was reported by the Korku community of Dharani taluka in Amravati
district. The words d"adu / dahadu are used in the Payali community of the Raver taluka in
Jalgaon district. tallako is reported by the speakers of Teli community in Waghari village of
Jamner taluka in Jalgaon district. talla means ‘bottom’ and fallako means ‘at the bottom.’
madewaca tondi has been reported by the speakers belonging to the Pradhan community of
Kolura village of Ner taluka in Yavatmal district. diwas ningti was reported in the Kohli
community of Duggipar village in Sadak-Arjuni taluka of Gondia district.

West/Direction in which the sun sets

The variant pasé¢im is observed all over Maharashtra. Phonetic variations of this word
are pacim, pascim, pacimi, pactim, pacctim, paksim, passim, paccim, pakcim, pacSim, pasim,
pakclim, patsim etc.

The word warta was reported mostly in Latur, Osmanabad, Solapur, Beed, Ahmednagar,
Nanded, Jalna, Buldhana, Parbhani, Hingoli, Akola, and Washim districts to refer to the
direction in which the sun sets. In Kolhapur, Satara, Sangli, Pune, Nashik, Aurangabad, Dhule,
Jalgaon, Palghar, Wardha, Amaravati, and Yavatmal districts, warta was observed sporadically.
warlakad was recorded in Latur, Osmanabad, Solapur, Pune, Beed, Ahmednagar, Aurangabad,
Nanded, Parbhani, and Hingoli districts. The variant wartikade was attested only in Kolhapur
and Sangali districts. wara, and wera were documented in Dhule, Jalgaon, Nandurbar, and
Nashik districts. The word warlyarig was noted in Satana and Surgana talukas of Nashik
district. warlakun was observed in Ahmednagar, Beed, and Parbhani districts. The variant
warwas was recorded in the Kohli community of the Lobhi village in Tumsar taluka of
Bhandara district. Apart from this, war, warti, wari, wartikada, wartya, warya, etc. phonetic
variations of this word were noted.

The word mawlat was recorded predominantly in Thane, Palghar, Raigad, Ratnagiri,
and Sindhudurg districts. Further, it was also reported rarely in Satara, Sangli, and Nashik
districts. Phonetic variants of this word include mawlat, mawalta, maulta, mawalte, etc. mawlati
was mostly noted in Pune, Solapur, Satara, Sangli, Kolhapur, Nashik, Ahmednagar, and
Aurangabad districts but was rarely observed in Nanded, Wardha, Nagpur, Bhandara, Gondia,
Nandurbar, and Sindhudurg districts. The word budtfi was attested very infrequently in
Chandrapur, Gadchiroli, Wardha, Nagpur, and Nandurbar districts. The word was mostly

reported by the Kunbi community of Rajura taluka and the Gond and Mahar communities of,
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Chandrapur taluka in Chandrapur district; the Bhil community of Nandurbar district; the Mana
community of Nagpur district, and by the speakers of the Gond community in Wardha district.
(Phonetic) Variants of this word include budti baju, dih budti, budta, diwas budti, surya budlti,
etc.

rakismora was reported sporadically in Latur, Osmanabad, and Yavatmal districts. This
word was mainly attested among speakers of the Lingayat, Jangam, Pradhan, Dhangar, and
Maratha communities in these districts. Phonetic variations of this word include raksamora,
raksakads, roksakoado, raksisaca tondi, etc.

The word namta was received in Palghar district from the Warli community.

upral /upranda were reported mainly by the uneducated people of the Rajput Bhamta,
Chamaru, and Muslim communities. All these communities are non-native speakers of
Marathi.

hatmangakade was observed in the Lingayat community from Kasgi village in Umarga
taluka of Osmanabad district.

The word dongarmuk’i is used infrequently in Jalgaon, Parbhani, and Jalna districts.
This word was primarily reported in the Maratha community in these districts. Phonetic
variants of this word include dongarmohri, dongartal, dongrakad, etc.

The word basayat baju was reported in the Christian community of the Korlai village
in Murud taluka of Raigad district. The word d"adu bude was reported in Jalgaon district in the
Pawara/Payli community. nelluce/nelo was noted in the Pawara community of Jalgaon district.
The variant dubti was reported by speakers of the Kohli community in Lobhi village of Tumsar
taluka in Bhandara district. dupti was attested in the Mali community of Bori village in Tumsar
taluka in Bhandara district. namrulak’e/ gomenmrula/ gomayamoaru were reported by the
speakers of the Korku community in Dharni taluka of Amravati district.
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